
SCENE 46 · NUMBER 7
A1

Posao u glavnom gradu
Anna calls: an interview in the capital on Monday at ten, in the new language. 
Your trial here ends on 30 June, and Dario has already made a list of reasons for 
you to stay. You book a train and a hotel room for Sunday night. Single room, 
one night, breakfast included?

162 Words   ·   5 Exercises   ·   Duration: 15 min.

Staying Croatian
Read & listen online

LEARNING GOAL

I can talk about my plans and book a room on the phone.

Anna = ■     Lena (Lukas) = ○     Marko = ▲     Ivana = ●
Learning as Lukas? Use the words in brackets.

■ Bok! Tvoja razglednica je još na mom hladnjaku. Mačak i usnik. 

Ha!

○ Bok, Anna! Da, istinita priča.
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■ Slušaj. Moja tvrtka treba inženjerku (inženjera). I morat ćeš raditi 

na hrvatskom.

○ Na hrvatskom? Govorim samo malo.

■ Bolje nego što misliš. Razgovor je u ponedjeljak u deset.

○ Ponedjeljak? Ali radim ovdje! Probni rok završava tek tridesetog 

lipnja.

■ Odlično! Dođi pogledati. To je samo razgovor.

○ Dobro. Doći ću.

■ Odlično! Ako dođeš u nedjelju, zajedno idemo u kafić.

▲ Hotel Glavni grad, dobar dan.

○ Dobar dan. Želim rezervirati sobu za nedjelju navečer.

▲ Jednokrevetnu ili dvokrevetnu?

○ Jednokrevetnu. Za jednu noć.

▲ Jednokrevetna soba je šezdeset eura.

○ S doručkom?

▲ Da. Doručak od sedam do deset. Vaše prezime?

○ Becker. B, E, C, K, E, R.

▲ Hvala. Vidimo se u nedjelju!
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Downstairs in the café, Ivana puts a cake on the counter. On it, 

in cream: „Sretno!“

● O, tu ste! Ovo je za Vas.

○ "Sretno"? Ali nikome nisam ništa rekla (rekao)!

● Razgovor je u ponedjeljak u deset. U glavnom gradu.

○ Kako znate?

She gives you a sheet of paper in Dario's neat handwriting: 

„Deset razloga za ostanak“.

● Od Mire.

● A Dario Vam je ostavio ovo.

○ "Jedan: Ivanina kava. Dva: jezero. Tri: mogu Vam pomoći učiti 

hrvatski."

Vocabulary

DOING THINGS · RADNJE

završiti end, finish

GREETINGS AND COURTESY · PRISTOJNI IZRAZI

sretno good luck

LIFE AND WORK · SVAKODNEVNI ŽIVOT

tvrtka company

probni rok trial period
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MONEY AND SHOPPING · NOVAC

jednokrevetna soba single room

dvokrevetna soba double room

PLACES IN TOWN · MJESTA

hotel hotel

glavni grad capital

WHAT THINGS AND PEOPLE ARE LIKE · OPISI

odličan great, perfect

EVERYDAY THINGS · STVARI

razglednica postcard

DATES AND EVENTS · VRIJEME

razgovor za posao interview

LISTENING & UNDERSTANDING

L1) WHO SAYS IT

Read the dialogue again. Who says these words? Tick the 

right person.

1 Bolje nego što misliš. Razgovor je u ponedjeljak u deset.

A Anna B Marko

C Lena D Ivana
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2 Odlično! Ako dođeš u nedjelju, zajedno idemo u kafić.

A Ivana B Marko

C Anna D Lena

3 Hvala. Vidimo se u nedjelju!

A Ivana B Marko

C Anna D Lena

L2) WHAT DOES IT MEAN

Tick the right English meaning.

1 Na hrvatskom? Govorim samo malo.

A All right. I'll come.

B Single. For one night.

C In Croatian? I only speak a little.

2 Dobar dan. Želim rezervirati sobu za nedjelju navečer.

A Oh, there you are! This is for you.

B Good day. I'd like to book a room for Sunday night.

C 'Good luck'? But I haven't told anyone anything!

© 2026 - www.lernlaterne.de 5/28

Posao u glavnom gradu COURSE A1

http://www.lernlaterne.de


3 O, tu ste! Ovo je za Vas.

A From Mira.

B That's perfect! Come and have a look. It's only an interview.

C Oh, there you are! This is for you.

L3) HOW DO YOU SAY IT

Tick the right Croatian sentence.

1 That's perfect! Come and have a look. It's only an interview.

A Odlično! Dođi pogledati. To je samo razgovor.

B Slušaj. Moja tvrtka treba inženjerku. I morat ćeš raditi na 

hrvatskom.

C Kako znate?

2 Single. For one night.

A Hvala. Vidimo se u nedjelju!

B Bok, Anna! Da, istinita priča.

C Jednokrevetnu. Za jednu noć.

3 And Dario left you this.

A A Dario Vam je ostavio ovo.

B Jednokrevetnu ili dvokrevetnu?

C Na hrvatskom? Govorim samo malo.
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L4) PUT THE WORDS IN ORDER

Write the words in the right order on the line.

1 grad, dan. dobar Glavni Hotel

2 deset. Vaše Doručak do prezime? od Da. sedam

3 Bok, istinita Da, Anna! priča.

L5) WHAT HAPPENS FIRST

Number the lines in the order they come in the scene.

Razgovor je u ponedjeljak u deset. U glavnom gradu.

Na hrvatskom? Govorim samo malo.

Jednokrevetnu ili dvokrevetnu?

Dobro. Doći ću.

Becker. B, E, C, K, E, R.
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SCENE 46 · WORDS
A1

Posao u glavnom gradu
A job in the capital

4 Exercises   ·   Duration: 10 min.

Staying Croatian
Read & listen online

razglednica
postcard

tvrtka
company

razgovor za 
posao

interview

probni rok
trial period

završiti
end, finish

odličan
great, perfect

hotel
hotel

jednokrevetna 
soba

single room

dvokrevetna 
soba

double room

sretno
good luck

glavni grad
capital
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Words

razglednica postcard
Bok! Tvoja razglednica je još na mom 
hladnjaku. Mačak i usnik. Ha!

tvrtka company
Slušaj. Moja tvrtka treba inženjerku. I morat 
ćeš raditi na hrvatskom.

razgovor za posao interview
O, tu ste! Ovo je za Vas.

probni rok trial period
Ponedjeljak? Ali radim ovdje! Probni rok 
završava tek tridesetog lipnja.

završiti end, finish
Ponedjeljak? Ali radim ovdje! Probni rok 
završava tek tridesetog lipnja.

odličan great, perfect
Odlično! Dođi pogledati. To je samo 
razgovor.

hotel hotel
Hotel Glavni grad, dobar dan.

jednokrevetna soba single room
Jednokrevetnu. Za jednu noć.

dvokrevetna soba double room
Jednokrevetnu ili dvokrevetnu?

sretno good luck
"Sretno"? Ali nikome nisam ništa rekla!

glavni grad capital
Hotel Glavni grad, dobar dan.
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VOCABULARY & COMMUNICATION

W1) WHAT DOES IT MEAN?

What does it mean?

1 razgovor za posao

A happy

B interview

C happy birthday

2 probni rok

A right (correct)

B order

C trial period

3 dvokrevetna soba

A ninety

B never

C double room
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4 hotel

A soft

B hotel

C band

5 glavni grad

A know (a fact)

B capital

C must

6 jednokrevetna soba

A single room

B everybody / everyone

C suit (it suits you)
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W2) COMPLETE THE CONVERSATION

Fill the gaps with the words from the box.

Bok   tvrtka   Na   ponedjeljak

_______________! Tvoja razglednica je još na mom hladnjaku. Mačak i 

usnik. Ha!

Meaning: Hi! Your postcard is still on my fridge. The cat and the 

mouthpiece. Ha!

tvrtka   Bok   Na   ponedjeljak

_______________, Anna! Da, istinita priča.

Meaning: Hi, Anna! Yes, it's a true story.
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Na   ponedjeljak   Bok   tvrtka

Slušaj. Moja _______________ treba inženjerku. I morat ćeš raditi na 

hrvatskom.

Meaning: Listen. My company needs an engineer. And you'll have 

to work in Croatian.

ponedjeljak   Na   Bok   tvrtka

_______________ hrvatskom? Govorim samo malo.

Meaning: In Croatian? I only speak a little.

ponedjeljak   tvrtka   Na   Bok

Bolje nego što misliš. Razgovor je u _______________ u deset.

Meaning: You speak better than you think. The interview is on 

Monday, at ten.
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W3) LANA, I'M GOING TO THE CAPITAL. JUST FOR ONE 
NIGHT.

Fill the speech bubbles.

dvokrevetnu   jednokrevetna   hotel   grad

Lena: Lana, idem u glavni _______________. Samo na jednu noć.

Lana: U _______________? A Miki?

Lena: Miki, ne! To je _______________ soba!

Lana: Onda trebaš _______________!

Meaning: 1. Lana, I'm going to the capital. Just for one night.

2. To a hotel? And Miki?

3. Miki, no! It's a single room!

4. Then you need a double!
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W4) COMPLETE THE CONVERSATION

Fill the gaps with the words from the box.

tvrtka   ponedjeljak   Na   Bok

_______________! Tvoja razglednica je još na mom hladnjaku. Mačak i 

usnik. Ha!

Meaning: Hi! Your postcard is still on my fridge. The cat and the 

mouthpiece. Ha!

Bok   tvrtka   Na   ponedjeljak

_______________, Anna! Da, istinita priča.

Meaning: Hi, Anna! Yes, it's a true story.
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ponedjeljak   Na   tvrtka   Bok

Slušaj. Moja _______________ treba inženjerku. I morat ćeš raditi na 

hrvatskom.

Meaning: Listen. My company needs an engineer. And you'll have 

to work in Croatian.

Bok   Na   ponedjeljak   tvrtka

_______________ hrvatskom? Govorim samo malo.

Meaning: In Croatian? I only speak a little.

ponedjeljak   tvrtka   Bok   Na

Bolje nego što misliš. Razgovor je u _______________ u deset.

Meaning: You speak better than you think. The interview is on 

Monday, at ten.
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SCENE 46 · GRAMMAR A1
Rezervirati, jednu noć, 
uključen
Booking a room and travel plans

6 Exercises   ·   Duration: 20 min.

Staying Croatian
Read & listen online

Booking a room and travel plans

Use rezervirati sobu to book a room. Jednokrevetna · dvokrevetna

 describes the room and therefore has feminine agreement, 

regardless of the guest’s sex.

A duration can be za jednu noć; with dates od nedjelje do 

ponedjeljka. S doručkom uses instrumental, bez doručka genitive. 

Doručak je uključen describes the masculine breakfast.

Future plans can use futureI or present with a time: Doći ću u 

nedjelju, Dolazim u nedjelju. Ordinary Ako dođeš links a possible 

visit. A past booking, rezervirao · rezervirala sam, keeps real 

learner variants.

Pattern Example Meaning

sobu Želim rezervirati sobu. I want to book a room.

noć Za jednu noć. For one night.

jednokrevetnu Želim jednokrevetnu 
sobu.

I want a single room.

doručkom Soba je s doručkom. The room comes with 
breakfast.
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Želim rezervirati sobu.

I want to book a room.

Za jednu noć.

For one night.

Želim jednokrevetnu sobu.

I want a single room.

Soba je s doručkom.

The room comes with breakfast.

Doručak je uključen.

Breakfast is included.

Doći ću u nedjelju.

I will come on Sunday.

Rezervirala (Rezervirao) sam sobu.

I booked a room.

Od nedjelje do ponedjeljka.

From Sunday to Monday.
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GRAMMAR

G1) NOTICE THE USEFUL PATTERN

Underline the form practised in this unit.

1 Želim rezervirati sobu.

Meaning: I want to book a room.

2 Za jednu noć.

Meaning: For one night.

3 Želim jednokrevetnu sobu.

Meaning: I want a single room.

4 Soba je s doručkom.

Meaning: The room comes with breakfast.
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G2) CHOOSE THE FORM

Use the English meaning and the pattern in this unit.

1 Želim rezervirati ______.

A soba

B sobu

C sobom

Meaning: I want to book a room.

2 Za jednu ______.

A noćima

B noći

C noć

Meaning: For one night.

3 Želim ______ sobu.

A dvokrevetnu

B jednokrevetnu

C veliku

Meaning: I want a single room.
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4 Soba je s ______.

A doručkom

B doručak

C doručka

Meaning: The room comes with breakfast.

5 Doručak je ______.

A uključena

B uključeno

C uključen

Meaning: Breakfast is included.

6 ______ ću u nedjelju.

A Došao

B Doć

C Doći

Meaning: I will come on Sunday.
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7 ______ sam sobu.

A Rezerviralo

B Rezervirali

C Rezervirala

Meaning: I booked a room.

8 Od nedjelje do ______.

A ponedjeljak

B ponedjeljka

C ponedjeljkom

Meaning: From Sunday to Monday.

G3) COMPLETE THE MESSAGES

Fill the gaps with the words from the box.

jednokrevetnu   dvokrevetnu

Želim _______________ sobu.

Meaning: I want a single room.
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doručkom   doručak

Soba je s _______________.

Meaning: The room comes with breakfast.

uključen   uključena

Doručak je _______________.

Meaning: Breakfast is included.

Doći   Doć

_______________ ću u nedjelju.

Meaning: I will come on Sunday.
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Rezervirala   Rezerviralo

_______________ sam sobu.

Meaning: I booked a room.

ponedjeljka   ponedjeljak

Od nedjelje do _______________.

Meaning: From Sunday to Monday.

G4) BUILD A SENTENCE

Put the words in order.

1 sobu. Želim rezervirati

Meaning: I want to book a room.
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2 noć. jednu Za

Meaning: For one night.

3 jednokrevetnu sobu. Želim

Meaning: I want a single room.

4 Soba doručkom. je s

Meaning: The room comes with breakfast.

5 Doručak uključen. je

Meaning: Breakfast is included.
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6 ću Doći nedjelju. u

Meaning: I will come on Sunday.

G5) WHAT WOULD YOU SAY?

Choose the right words for the situation.

1 I want to book a room. You say:

A Želim rezervirati sobu.

B Želim rezervirati soba.

2 For one night. You say:

A Za jednu noći.

B Za jednu noć.

3 I want a single room. You say:

A Želim dvokrevetnu sobu.

B Želim jednokrevetnu sobu.
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4 The room comes with breakfast. You say:

A Soba je s doručkom.

B Soba je s doručak.

G6) CONNECT MESSAGES AND MEANINGS

Match the pairs.

1 Soba je s doručkom. A I want a single room.

2 Za jednu noć. B I booked a room.

3 Doručak je uključen. C The room comes with breakfast.

4 Želim rezervirati 

sobu.

D Breakfast is included.

5 Rezervirala sam 

sobu.

E I will come on Sunday.

6 Od nedjelje do 

ponedjeljka.

F From Sunday to Monday.

7 Želim 

jednokrevetnu sobu.

G I want to book a room.
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8 Doći ću u nedjelju. H For one night.
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